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• /H�&RPLWp�0('� VH� UpXQLUD� OH� ��� IpYULHU� j�%UX[HOOHV�SRXU�GRQQHU� XQ� DYLV� VXU� XQH

QRXYHOOH� DLGH� EXGJpWDLUH� GLUHFWH� j� O¶$XWRULWp� SDOHVWLQLHQQH�� Le montant proposé se
chiffre à ¼�����PLOOLRQV� VXU�GRX]H�PRLV��/¶DLGH� VHUDLW�YHUVpH� HQ� WURLV�pWDSHV�� HQWUH�PDUV
2002 et février 2003. L’UE fournit déjà à l’Autorité palestinienne un soutien de ¼� ��
millions par mois depuis novembre 2000 pour soulager son budget.

• /HV� KDXWV� IRQFWLRQQDLUHV� GX� 3DUWHQDULDW� HXUR�PpGLWHUUDQpHQ� UHVSRQVDEOHV� GHV
TXHVWLRQV� FRPPHUFLDOHV� VH� UpXQLURQW� OH� ��� IpYULHU� j� %UX[HOOHV� SRXU� SUpSDUHU� OD
VHFRQGH�UpXQLRQ�PLQLVWpULHOOH�VXU� OH�FRPPHUFH�SUpYXH�SRXU� OH����PDUV�j�7ROqGH�HQ
(VSDJQH�� Ils examineront les progrès réalisés jusqu’ici sur la voie d’une zone euro-
méditerranéenne de libre échange. Il y aura un échange de vues sur l’intégration euro-
méditerranéenne, en particulier sa dimension “Sud-Sud”. Le Groupe de travail sur les
règles d’origine présentera des recommandations sur l’extension aux Partenaires
méditerranéens du système paneuropéen de cumul. Le Groupe de travail sur les services
présentera un projet de programme de travail ayant pour but de préparer les négociations
qui devront avoir lieu dans le cadre des chapitres des accords d’association concernant les
services. La facilitation du commerce et des investissements se trouve également à l’ordre
du jour. A cet égard les hauts fonctionnaires passeront en revue les initiatives financées
par MEDA ou soutenues par la Banque européenne d’investissement (BEI) afin de
pouvoir mieux les cibler et les coordonner avec les travaux qui s’établissent dans le cadre
de la coopération industrielle Euromed. En outre, les hauts fonctionnaires échangeront des
informations sur les négociations multilatérales dans le cadre de l’OMC et ils essaieront
d’identifier les besoins en assistance technique dans ce domaine.

• /D� FRQIpUHQFH� ILQDOH� GX� SURMHW� 3,6$� ±� 3URJUDPPDWLRQ� LQWpJUpH� GDQV� OHV� VLWHV
DUFKpRORJLTXHV�±�ILQDQFp�SDU�0('$��DXUD�OLHX�OHV����IpYULHU�HW��HU�PDUV�j�5RPH��HQ
,WDOLH�� La conférence s’intitule “Valorisation intégrée du patrimoine culturel: vers une
Charte euro-méditerranéenne” et elle est organisée par l’Institut – italien – de la
Méditerranée (IMED) pour marquer la conclusion du projet PISA réalisé dans le cadre du
programme régional Euromed Heritage I (détails en p.2).

• 81,0('�%XVLQHVV�1HWZRUN�WLHQGUD�VRQ�VL[LqPH�VpPLQDLUH�GH�IRUPDWLRQ�OHV����HW���
IpYULHU�j�,VWDQEXO�HQ�7XUTXLH� Ce séminaire, organisé avec le soutien de l’Association
turque des industriels et des hommes d’affaires (TÜSIAD), aura pour thème la “promotion
de l’innovation et du transfert de technologies”. Son objectif global consiste à permettre
un échange d’expériences entre les organisations patronales euro-méditerranéennes, qui
devrait conduire à dégager les meilleures pratiques. Deux grandes questions seront
traitées, chacune faisant l’objet d’un atelier: “Les groupes et les réseaux de PME comme
facteurs de croissance et d’innovation: le rôle des organisations patronales”; et “Quel peut
être le rôle des organisations patronales dans la promotion du transfert de technologies
vers les pays partenaires méditerranéens ?” Le séminaire a lieu juste avant le cinquième
Sommet industriel euro-méditerranéen, prévu pour les 1er et 2 mars, également à Istanbul.
UNIMED Business Network est un projet régional géré par l’Union des Confédérations de
l’Industrie et des Employeurs d’Europe (UNICE) et soutenu par la Commission
européenne dans le cadre de MEDA. Pour de plus amples informations, veuillez contacter
M. Paolo Nicoletti (fax: +32-2-231-14-45 – e-mail: unimed@unice.be ).
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L’objectif de PISA a consisté à introduire la “programmation intégrée dans les sites
archéologiques” dans les politiques, actions et pratiques des gouvernements et des acteurs
publics et privés, ainsi qu’à promouvoir cette notion auprès du grand public chez les cinq
Partenaires méditerranéens participants – Algérie, Cisjordanie et Bande de Gaza, Israël,
Maroc et Tunisie. Le projet a été coordonné par IMED en accord avec le Ministère italien de
la Culture et en collaboration avec les institutions responsables de la gestion du patrimoine
culturel de quatre Etats membres de l’Union européenne – Allemagne, Grèce, France et Italie
– et des cinq Partenaires concernés. Le projet PISA a permis de réaliser une recherche-action
dans neuf sites archéologiques, d’organiser cinq laboratoires thématiques, un cours de
formation pour les gestionnaires de sites et des séminaires de concertation impliquant les
acteurs et décideurs sur place. A partir de là, cinq projets pilotes ont été élaborés, chacun
d’eux portant sur un site archéologique choisi par un Partenaire méditerranéen: Caesarea
Maritima, Cherchell, Dougga, Jéricho et Lixus). La discussion sur les futures orientations
politico-stratégiques et la définition d’une “Charte euro-méditerranéenne sur la valorisation
intégrée du patrimoine culturel” seront au coeur de la conférence. Au nombre des participants
figureront des responsables d’institutions, des experts internationaux, des parties prenantes du
projet PISA, ainsi que des acteurs économiques et sociaux.
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Le lancement officiel d’un partenariat entre le Centre d’affaires Euro-Maroc-Entreprise
(EME) et l’Association marocaine pour l’industrie et le commerce de l’automobile (AMICA)
se déroule le 21 février à Casablanca lors d’une rencontre présidée par le Ministre marocain
du Commerce et de l’Industrie Mustapha Mansouri et par le Chef de Délégation de la
Commission européenne, Sean Doyle. Ce partenariat comprend trois actions: une assistance à
une vingtaine d’équipementiers marocains pour la certification à la norme internationale ISO-
TS 16949, un appui à l’AMICA dans l’organisation d’une action de partenariat en marge du
Salon TEC AUTO MAROC prévu pour mai 2003, enfin la promotion des exportations des
entreprises marocaines par le biais de panels qui seront organisés en marge des salons
spécialisés en Europe. Lors de la cérémonie, EME et l’AMICA doivent signer un accord; les
deux organisations doivent également exposer leurs activités futures au profit des entreprises
marocaines et présenter la norme ISO-TS 16949.
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L’appel à propositions pour le deuxième programme de recherche du FEMISE sera publié sur
le site Internet du Forum (http://www.femise.org ou femise.net ) avant la fin de la semaine. Le
Forum euro-méditerranéen des instituts économiques (FEMISE), financé par MEDA,
subventionne des recherches sur six grands thèmes: l’agriculture en transition; l’impact des
Accords d’association sur les flux de capitaux, biens et services; pauvreté, secteur informel,
santé et marché du travail; rôle de l’Etat; éducation, formation et rôle des femmes; intégration
sud-sud. L’appel à propositions sera lancé officiellement le 18 mars et la date de clôture est
fixée au 29 avril.

352*5$00(�(8520('�-(81(66(��1289(//(6�3$*(6�685�,17(51(7
Des pages mises à jour présentant le programme régional Euromed Jeunesse d’échanges de
jeunes sont maintenant disponibles en anglais sur le site Internet de la Commission
européenne: http://europa.eu.int/comm/education/youth.html. Elles seront traduites en
français, allemand, italien et espagnol dans les mois qui viennent.


